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ماده 413

ماده 413 ‐ تاجر باید در ظرف سه روز از تاریخ وقفه که در تادیه قروض یا سایر تعهدات نقدی او حاصل

شده است توقف خود را بدفتر محمه بدایت محل اقامت خود اظهار نموده صورت حساب دارائ و کلیه

دفاتر تجارت خود را بدفتر محمه مزبوره تسلیم نماید.

ماده 414

ماده 414 ‐ صورتحساب مذکور در ماده فوق باید مورخ بوده و بامضاء تاجر رسیده و متضمن مراتب ذیل

باشد:

1) تعداد و تقویم کلیه اموال منقول و غیرمنقول تاجر متوقف بطور مشروح.

2) صورت کلیه قروض و مطالبات.

.3) صورت نفع و ضرر و صورت مخارج شخص

در صورت توقف شرکتهای تضامن ‐ مختلط یا نسب اسام و محل اقامت کلیه شرکاء ضامن نیز باید

ضمیمه شود.

ماده 415

ماده 415 ‐ ورشست تاجر به حم محمه بدایت در موارد ذیل اعلام مشود:

الف) بر حسب اظهار خود تاجر.



ب) بموجب تقاضای ی یا چند نفر از طلبارها.

ج) بر حسب تقاضای مدعالعموم بدایت.

ماده 416

ماده 416 ‐ محمه باید در حم خود تاریخ توقف تاجر را معین نماید و اگر در حم معین نشد تاریخ حم

تاریخ توقف محسوب است.

ماده 417

ماده 417 ‐ حم ورشست بطور موقت اجرا میشود.

ماده 418

ماده 418 ‐ تاجر ورشسته از تاریخ صدور حم از مداخله در تمام اموال خود حت آنچه که ممن است

در مدت ورشست عاید او گردد ممنوع است. در کلیه اختیارات و حقوق مال ورشسته که استفاده از

آن مــؤثر در تأدیــه دیــون او باشــد مــدیر تصــفیه قــائم مقــام قــانون ورشســته بــوده و حــق دارد بجــای او از

اختیارات و حقوق مزبوره استفاده کند.

ماده 419

ماده 419 ‐ از تاریخ حم ورشست هر کس نسبت به تاجر ورشسته دعوائ از منقول یا غیرمنقول

داشته باشد باید بر مدیر تصفیه اقامه یا به طرفیت او تعقیب کند ‐ کلیه اقدامات اجرائ نیز مشمول همین

دستور خواهد بود.

ماده 420

ماده 420 ‐ محمه هر وقت صلاح بداند متواند ورود تاجر ورشسته را به عنوان شخص ثالث در دعوی

مطروحه اجازه دهد.



ماده 421

ماده 421 ‐ همینه حم ورشست صادر شد قروض موجل با رعایت تخفیفات مقتضیه نسبت بمدت به

قروض حال مبدل میشود.

ماده 422

ماده 422 ‐ هرگاه تاجر ورشسته فته طلب داده یا برات صادر کرده که قبول نشده یا برات را قبول نوشته

سایر اشخاص که مسئول تأدیه وجه فته طلب یا برات میباشند باید با رعایت تخفیفات مقتضیه نسبت بمدت

وجه آن را نقداً بپردازند یا تأدیه آن را در سر وعده تامین نمایند.

ماده 423

ماده 423 ‐ هرگاه تاجر بعد از توقف معاملات ذیل را بنماید باطل و بلااثر خواهد بود:

1) هر صلح محابات یا هبه و بطور کل هر نقل و انتقال بلاعوض اعم از اینه راجع به منقول یا غیرمنقول

باشد.

2) تأدیه هر قرض اعم از حال یا موجل بهر وسیله که بعمل آمده باشد.

3) هر معامله که مال از اموال منقول یا غیر منقول تاجر را مقید نماید و به ضرر طلباران تمام شود.

ماده 424

ماده 424 ‐ هرگاه در نتیجه اقامه دعوی از طرف مدیر تصفیه یا طلباری بر اشخاص که با تاجر طرف

معامله بوده یا بر قائم مقام قانون آنها ثابت شود تاجر متوقف قبل از تاریخ توقف خود برای فرار از ادای

دین یا برای اضرار به طلبارها معامله نموده که متضمن ضرری بیش از ربع قیمت حین المعامله بوده

است آن معامله قابل فسخ است مر اینه طرف معامله قبل از صدور حم فسخ تفاوت قیمت را بپردازد

دعوی فسخ در ظرف دو سال از تاریخ وقوع معامله در محمه پذیرفته میشود.



ماده 425

ومعلیه باید پس از قطعم فسخ معامله را صادر نماید محمه بموجب ماده قبل حماده 425 ‐ هر گاه مح

شدن حم مال را که موضوع معامله بوده است عیناً به مدیر تصفیه تسلیم و قیمت حین المعامله آن را قبل

از آنه دارای تاجر به غرما تقسیم شود دریافت دارد و اگر عین مال مزبور در تصرف او نباشد تفاوت

قیمت را خواهد داد.

ماده 426

ماده 426 ‐ اگر در محمه ثابت شود که معامله بطور صوری یا مسبوق به تبان بوده است آن معامله خود

بخود باطل ‐ عین و منافع مال که موضوع معامله بوده مسترد و طرف معامله اگر طلبار شود جزو غرما

حصه خواهد بود.
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